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Приложение 1.
Пример оформления статьи на английском языке

                                            Kmit Ann, University of Oxford,
                     Professor, Doctor of Historical Sciences, the Faculty of Historical Science,

                                         International collaboration in Eurasia
Abstract:  This article is devoted to international cooperation in Eurasia. The publication focuses on the political, military and scientific aspects of international cooperation on the continent. 

Keywords: International cooperation, politics, army, science, economics, Eurasia.

Text. Text. Text[1]. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text[2]. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text. Text.

References:

1. Lindboy  A.  Russia and Ukraine. London, 2009. - P.233
2. Иванов C. Сотрудничество России и Китая. Москва, 2011. -  С.111


Пример оформления статьи на русском языке

                                          Kmit Ann, University of Oxford,
                     Professor, Doctor of Historical Sciences, the Faculty of Historical Science,
 
                                     International collaboration in Eurasia
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                                    Международное сотрудничество в Евразии

  Аннотация: Данная статья посвящена  международному сотрудничеству  в странах Евразии. В публикации рассматриваются политические, военные и научные аспекты международного сотрудничества стран континента.
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